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nacli derÜberlieferungderMartyrerlegende 
für SOLI, GEMISCHTEN CHOR(oder3gleicheStimmen) 

und Klavierbegleitung mit eingefQgter dramatischer Handlung oder lebenden Bildem. 
Dichtung von E FFÍANZ DflHLMflNN^S.J. 

KOMPONIERT VON 

R PETRUS SINZIG,O.EM. 
0P.22 Cum superiorum licentia. 

Klavierauszug 6Mk. Chor-und Solo-Stimmen à30P§ 
Textbuch30Pfg. 
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segundo a tradição das actas dos martyres 
para SOLOS, CORO DE VOZES MKTHS (ou de3vozes iguaes] 

accompanhamento do Piano, com acçao dramática ou quadros yivos 
Versos pelo PE FRHNCISCO DHHLMHNN, S.J. 

VERSAO PORTUGUKZA. E MUSICA POR 

FREI PEDRO SINZIG,O.EM. 
OPUS 2 2,. "V"      Cum superiorum licentia. 

EscolaOratuita^SÃO JOSÉ jPetropolis (Rio de Janeiro) 
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Vorbemerkung'. 

P. Franz Dahlmann, S. J., schreibt über die 
Anlage der Cantate Folgendes: 
. . .„Die Dichtung „Die hl. Câcilia"teilt sich in 
die drei Hauptmomente des Lebens dieserHeilig-en, 
wie sie uns aus den Mârtyrerakten überliefert wor- 
densind,in „Freiung"-„Hochzeit"- „Tod"- Da 
die Dichtung ais Musik und Gesangstück gedacht 
ist, wird man die Art der Auffassung und der Form 
leichter verstándlich finden.UmzugleichdemAuge 
entsprechenden GenuB zu bieteii, wurde eini^eSce- 
nerie und etwas dramatische Handlung eingefügt. 
Wenn nichts trügt, wird auf dieseWeise derEin- 
druck des Ganzen bedeutender sein. 

Die Chore (GroBer Chor-Chor derWelt-Chor 
der Engel-) und die Spli (Câcilia-Valerian-Alma- 
chius, der Richter- der Chorführer-) vertretendie 
RoUen, welche bei einer durchgeführtendramatisch- 
deklamatorischen Dichtung den sprechenden Perso- 
nen zugefallen wáren?' 

Ich mõchte hinzufiigen, daB auch eine Aufführung 
mit lebenden Bildern leicht zu ermôglichen ist, 
wenn aus írgend einem Grunde die dramatische 
Handlung auf der Bühne nicht vor sich gehen kann. 

Ais lebende Bilder kõnnten etwa folgende 
Darstellungen dienen: 
1. Câcilia,die Patronin der hl.Musik-nach Raphael 

(am Schlusse des Einleitungschores.) 
2. Cacilia mit der Lilie der Jungfrâulichkeit in 

der Hand unddem Engel zur Seite. Schauplatz: 
Ihr Palast in Rom (bei denletzten Klângen 
des 1. Teiles). 

3. Câcilia's VermáhIungmitValerian (am Schlusse 
des 2. Teiles).' 

4. Câcilia vor dem Richterstuhle des Prâfekten, 
oder Câcilia nach ihrem Hinscheiden (amEnde 
der 4. Nummer des letzten Teiles). 

5. Câcilia in der Glorie des Himmels (am Schlusse 
des Ganzen). 

MÒge die Cantate „Diehl.Câciliaí'zur grõfieren 
Verehrung der hehren Sangeskõniginbeitragen und 
die Liebe zur hl.Tonkunstvermehren; dann werden 
sich, wenn auch in weiter Ferne, und vielleicht 
nie Zeuge einer groBeren Aufführung, Dichter und 
Komponist reichlich belohnt fühlen. 

Petropolis, im Staate Rio de Janeiro, Brasilien, 
Noveraber 1908. 

R Petrus Sinzig-, O. F M. 

Duas palavras. 

o rev. P. Francisco Dahlmann,SJ. escre- 
ve o seguinte: 
. . . „0 poemeto y,S. Cecilia" divide-se em três 
partes, comprehend-endo os três momentos princi- 
paes da vida d^esta Santa, taes quaes são contados 
pelas actas dos martyres, em „esponsaes"-„enlace 
matrimonial"-„mortef'-- Servindo o poemetoãebase 
á musica e ao canto, comprehender-se-á seu carac- 
ter e sua forma. Afim de satisfazer os olhos, 
accrescentou-se algo de scenario e de àcção dra- 
mática, podendo se esperar d^este modo maior 
impressão da obra toda. 

Os coros (coro grande- coro do mundo-coro 
dos anjos-) e os solos (Cecília-Valeriano-Almachio, 
juiz-o guia dos coristas-) fazem as vezes dos 
personagens que em poemeto dramático - decla- 
matório teriam de fallarP 

Quero notar que a representação poderá ser 
feita também com quadros vivos, desde que a 
acçào dramática no palco, por qualquer motivo, 
nào se poder effectuar. 

Como quadros vivos poderão servir os se- 
guintes: 
1. Cecília, padroeira da musica sacra,-segundo 

Rafael (no fim do coro da introducção). 
2. Cecilia com o lirio da virgindade e o anjo ao 

lado. Scenario: seu palácio em Boina (aos 
últimos sons da l'l parte). 

3. O enlace matrimonial de Cecilia e Valeriano 
(no fim da 21 parte). 

4. Cecilia perante o prefeito,   ou Cecilia   após 
sua morte (no fim de numero 41 da ultima 
parte). 

5. Cecilia na gloria do ceó (no fim da Cantata). 
Contribua a Cantata „Santa Cecilia^' para 

maior veneração da augusta padroeira da mu- 
sica e augmente o amor d arte sacra; achar - se- 
ão bastante recompensados 0. autor do texto, como 
o da musica. 

Petropolis (Rio de Janeiro), 
Novembro de 1908. 

Frei Pedro Sinzig, O. F M. 
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Die heilige Cácilia. 
Cantate 

nach der Überlieferung der Martyrerlegende 
für Soli, gemischten Chor(oder 3 gleiche Stimmen) 

und Klavierbegleitung 
mit eingefügter dramatischer Handlung 

oder lebenden Bildern, 

Dichtungvon P. Franz Dahlmann, S. J. 

komponiert von 

P. Petrus Sinzig, O. R M. 
Opus 22. 

Cum Superiorum licentia. 

Einleitung-schor.*^ 

yft  ^ rt Allegro. 

Santa Cecília 
Cantata 

segundo a tradição das actas dos martyres 
para solos, coro de vozes mixtas (ou de 3 vozes iguaes) 

e accompanhamento do piano 
com acqão dramática 

ou quadros vivos, 

versos de P. Francisco Dahlmann, S. J. 

musica e versão portuqueza por 

Frei Pedro Sinzig, O. R M. 
Opus 12. 

Cum superiorum licentia. 

Sopran. Alt. 
Soprano. Alto. 

Tenor. Bafi. 
Tcnor. Ba/xo. 

Klavier. 
Piano. 

m w 
±fc 

Introducção.' •) 

t^^^ 

ggg^ 

f^ ^# 
1. Der Früh - ling kommt.Welch 
2. Wiedurch     die Schõp-fung 
/.    Da   prí   -   ma ■ vc   -   roa 
2.    Oh!  CO   -    mo    so   ■    ãc - 

^-^!-h-Ç èà i    i ^ 
p r   p 

Allegro 
P 

^   7   7 ij 

m 
ô ̂  

m 5 :^-^=*—^ g 

m 
^ 

í 

#^1» *   * 

yi 
*fi m f^M'M ^Efà áE ^í-^^K- -#-.- 

Sin - 
to - 
vi?i - 
sto hy - 

gen Durch Tal 
net Der wun 
da   De        go 

m'iio Em       vi 

und Ber 
der - ba 
zos  vem 
gor  ju 

ge 
re 
en 
vc 

zielit, 
Sang! 

- chcr _ 
- nil! 

g^ 
^ 
^ 

1       ^ 
te^ à 

Wie Flur 
Am    Tag 
Pra - dos, 
De       di 

i 
g á 

und 
singt 
jar - 
ao 

Wie - se 
ihn_ die 
dins^     e 
sol       o 

Ê à 

•jAlle 4 stinimig-en Chore sind in einer Ausg^abe fiir 3 g-Ieiehe 
Stimmen separat zu beziehen. Die Beg-leitung- bleibtdieselbe. 

*) Todos os coros a 4 vozes foram editaios também n'um arranjo 
para 3 vozes eguaes. O accompanhamento d^estes coros é o mesmo. 
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LTeil. 
Die Freiung. 

Manblickt in eine Friihlingslandschaft. 

1. Chorführer (Tenor). 

^ Moderato. 

L Parte. 
Os esponsaes. 

Vc-sfí uma paisagem de primavera. 

l.Guia dos COriStaS (Tenor). 
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2.Chor derWelt. 
Sehongekleidete Mâdchen und Knal)en treten auf und singen. 

2. Coro do inundo. 
Sntravi meninas e meninos em vestes festivas, e cantam. 

fe 

Moderato. 

^ 

à l 
i      1     V i í 

mf 

^ s 

i ?/l 

^ j      ^ -fc 
^/ 

f ^^ 
Du  froh li-ches    Kind, du 

?ia i^cn   -  til, che 
herz 

ia 
li - che     Maid) 
do  can   ■ dor. 

Wie 
Em 

'^SL *    v-y w r^ .   V-- SZE 
-^r'-:t IXlJ- tfT' .y.—^ 

* -?. 
.y. 

-^ b       J 
f s ^ 

^ :fc=5=3^^^^ atrraí 
^ 

7       7 7     y 

^^ 

:h^ A > iJii   i' =^ m ^ E 

30    ffol    -   deu dei] 
1 

uni steht        dir     so    gol    -   deu dein       Hoch    -   zeits-kleid!        ver   - senk        dich    in    Freu    -    de und 
vc      -    ste     de      noi    -    va,  quan  - toé      teu    pri - mor! Oh!        go za     pra - zer ea ~le - 

^^^ ^1   ^ y» ̂
 ^ 

lU  i    V 3 3     ^ 
íf ^í^^ç* 

à ^^^3 S ^ f m T=¥ ^ ^^^ ^^^ 
w 

^ 
Won ne! 

a/ 

^ 
É É #P #!í f 

^ *>V~i^^='y   7    *5^ ^ 

unesp' 



Ge   -   nie-Be mich, 
Vem/    se - gue-mc, 

lich - te       und 
7nu7i - do       de 

1^ i 
m È 

*• 

^3 

f ^ ^ ^ J  h ^- 
p 

^ttttt 
V 

^=^ 

^ 

T=^ 

schim  -   mernde    Welt, Der     Reiz    mei - ner    Ju-gend, wie sehr ep ge-fáUt 
luz c    foi  -ffar. A to   -  dos,      a       to   -  dos     tu has d'cn-can.íar. 

Im Glanz mei-ner    blen-den - den  Son   - 
En dou      .       te     nec -  tar   éain - bro - si 

ne. 
a. 

Glanz    mei    -     ner "blen-den -den 
do7£   -   te nec     -     tar    00.7/1 - bro 

í ^   )i^^  , ltJ^^=^ 

lâch-le dir Freu-de, 
7ni-go só go   - zos; 

fern blei-be die Not! 
lon      -      ge   to-da  dor! 

Ich zau-bre dir 
Com     -     mi   -    so 

unesp' 



10 
di -ges   Mor   -    gen - rot,_ 

gri • as     c     TI   -   SOS éa    ■  mor,. 

^ J:^i^ 
Tranquillo 

# 

^ ^ ^ i.. j£ rihA^ 
i i^m ^ VuJ=^ T~rTT w=f f f5 

gol - di - ges Mor     -    gen - rot,  Bis     ich   dich ge -bet  -    tet zum    se 
a   -       -   le -gri     -     as,     ri   -   sos     éa.mor,       A    -   té      tu -  a    mor    -   te che   -   ia 

li-gen 
de dul■ 

Y^^ii lEa^ I r^=^ 
*tt*   15 i llíí í 

m í ^ Í5 íp l 
í ^^==¥: i: = : ^■^■.  ■*•• 5 1|íF •r"   "*■ 

'^ 

pozato 

É 
^ _Jj_ I ^ 

^ 
^^ f f=5 pP~F 

Tod.. 
ÇOT.- 

Und dann, dann sei mir willkom-men, Für      im-mer,      für    im    -    merdemLei-de ge- 
tão        mil   ve - zcs bcvi'VÍii - da,    A dor a       dòr pa - ra  sem-prc s'rá 

m ^=± ^i i liiM •'iiJii''iiii 
-y / 

^ ^ .h 5^5 JE 'y     V -^^-^ 

^^ 'IL^^MH^ ^ 

im 

E í ¥ P^ 
nom-men;   TJnd      dann, dann 
fin - da,    Een    -   tão, (Tcn   -   tão 

sei mip wiU-kommen,Fiir im 
Sfí ■ ja    bem - vin - da,   A    dôr. 

-   mcr. im 
dòr. 

■MZMZM m ^nr^é 
S ̂

^ M f^Sr^ 
£ 

*** 
#   # 

^ 
^ 

íf 
7      7        .!^   7     7 -7—^ 

? ^   ^ 

i ^ 

mep      dem  Lei   - 
pa     .   ra     sem   - 

5^ 

de    ge -nom   - 
prii   s'rá  fin 

men!. 
da/_ 

)    V    *í í f p p T;     ' r—psir^-^-f^^^ 
-   mer dem Lei de          ge - nom -         -   men!. 

pre s'rá   fin    - -   dat  

k ÍIl ̂  

w m 
pp m 

3^ ^ 

fe 

s^ 

f^ 
^ axiza 

^í^ 
^ 
^ 

unesp' 



11 

3. Valerian und Chor derWelt. 
Bei den letzten Takten teilt sich der „Chor der Welt" nach 
den beiden Seiten. Aus dera Hintergrunde treten Cacilía und 
Valerian hervor. Sie stellen sich in den Vordergrund, und 
es schlieBt sich im Umkreis wieder der 5,Chor der Welt." 
Indem Cácilia, die in fürstliche Gewànder gekleidet ist, 
züchtig vor sich sieht und ganz im Vordergrund stehen bleiM, 
fast voUstándig dem Publikum zugewendetjbeginntVar- 
lerian; 

3.Valeriano e o Coro do mundo. 
Âos últimos sonsda musica o „Coro do mundo"retira-se para 
os dous lados.  Sahcm do fundo Cecília e Valeriano   que  vem 
para a frente, collocando-se então evi redor d'elles o „Coro do 
mundo." 
Cccilia, em trajes principcscas, de olhar modesto e pudico, fica 
bem- na frente, emquanto Valeriano,  voltando-se para o publico, 
começa seu canto. 

Moderato. 
Valerian (Baryton) 
ValeriailO   (Barytono). 
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hõ Ein   mil - des    Har 
Qual   har - pa      ce 

fen 
le 

spiel.. 
stial,. 

,^ 
s # 

^^ 

:5=5 
^; 

arnci ^kíPrlEr^ 

^ ^ ^ t 
creso. 

m f 
JÜ'      J   iJ   J   ^j)|P i í?p 

^^ r '^P p ^^ii' £ í 
WiemichdieSehn-sucht lock-te,   die Sehn   -   sucht   lock-te, Ob ich 
Saúda - des de  -   sper- tan - do,   sau-da   -   des,sau -  da - des, Dá ven 

unesp' 
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^ J  l  í (%'' 

Chor der Welt. 
Coro do mundo 
-n  

f 
dir auch ge   -    fiel?. 
íu-ra~ao mor   -  tal.. 

BleiV 
Teu 

das 

¥^-^^MÀ^ ô te ̂  
tt 

i»-W í* 

^ E^ ^ ÍEE?^ 
5^ 

y 
i 

r   >    r 
á Moderato. 

Kiis - se 
Não 

f f=T FWS 

Valerian. 
Valerzano. mf 

ÍE3 
ihn, kiis       -       se     ihn! 

ne   -    gué^o,Não ne. - gué^o! 

^ 
Háltst 

Si 

^S. 
Ti pp 1^ 

irir 

í 

f 
/ l^ 

^ 
«: 

s 
:^   '-^ 

1J*  ^J l3 

j'^^^^^ 

mf 

^P=^=^ 

i= 

^^^ 

#: 
^ 

^^ 
^ ^ 

du      gelob-te Lie - be,   So     such'        dein     Au    -     ge      mich, 
n^es -   temundoesmin - ha,   Le -   van     -     tao      teu o   -   Iharf- 

Es 
Ve~ 

'^ 9-b^ 1 
azrza: 

ÍEEi 

*^^ 

4 
i 

g^=^ 

unesp' 
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^ 
cresc. 

\>    HÜ i ^s r r •'pir   p p p ir r Mr ^^^^^^^ 
küfi'" michdei-ne Lip-pe,        És küfi'      michdei-ne    Lip - pe, 

nham   teus do-ces  Ia - bios,     Ve-nham        teus do-ces     Ia - bios 
Und 
Nos 

ich be. 
sau-ni- 

kf ^m m i ^ m é k V  I   ■;   1^^=^ 
V 

£=5 ^ iHii I 1 I i f f    I 

^ ^ ÍEEÍ i^EEÍ ^^ i      i     )^ 
^ 

i 
ff^ 

m É^ 
^ 

Chor derWelt. 
Coro do mundo. 

^ ÍEí 
sit- - ze      dich! 

5ÍÍ -   /«r/- 

^ 
Wah 
Teu 

re 

í m íí i=^=^ ^ tfMV^ 
-=^ ¥ 

ff ?// 

ÍEÍ ^ 

/ 

^ ¥P 
^^ 

^^m :í 
^ ^ >• 

kind- 
spe- 

lich, kind- 
Teu. a      -     spe 

- lir:h, 
cio, 

1^ 
Un-          - - ver 
Teu  af 

#^g^ á .5N   ~ 

^m r-i rrrr] ^^g 
^^ 

:sl 
=^ i ?EEÍ í 

^^í^ ti i; m f^ r   'r 
nen    Schwur. 
ne   -    gue^! 

bind- -lich 
-do. 

Dei 
Não, 

nen,   dei nen Schwur, dei 
gi(é^, não 

*^^ 5^^ I I ^ 
^=í I Í=J=J ttttt 

S   .     ^   3 ^ 

11 -9-m 
#: 

^ 

/<a 4 í í í í í 

unesp' 
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4. Cácilia (Sopran). 

Bei den letzten Worten des Chores hebt Cacilia dieBlicke und 
wendet sich Valerian zu, indem sie singt: 

4. Cecília (Soprano). 

J's ulimãs palavras do coro Cecília levanta o olhar, volta-se pa- 
ra Valeriano e canta: 

Religioso. 
^ 

^ m 

m â ÍSM 

Ich   darf    die 
Dar   min - ka 

^==è=4 i m 3 7 r 7 Tf V r ^ V r 7 
p 

mtT~f 
JLlzi l^TTTl 

$ 
ÍEEEÍ 

ê ^ 5 ê (5^ 

Hand 
mão 

nicht 
sem man- 

ben 
cha^ 

Die 
Oh! 

flek-ken- los, 
im - pos - si vel^ 

# 
ÈEE i ¥ "'TI 

s f t=l^ ÍEEÍ ^r=r t=^ 

J    ^     ^      llfif   1 P 
flek-ken-ios   mir 
im-pos-si ~ vel 

blieb. 
e7  

Blick'   zu     den      Ster      -        nen 
Ve    o céo,    on   -   de a e      -      spe 

^ ÍEEi ^=^^ 
^^ ^3 ¥=*=¥ 

^ ÍE^ P^^ ÍEE^ 

* 
i ê lS^ 

g Ü^ í 
au - gen,   Wo 

ran - ça     E a 

#" -^ j j j j i^ 

Glau 
ca 

be, Hoff 
da 

fif 
_ nung, 

de e  a 

4'iM 

Lieb', 

i i f > > ^ 

unesp' 
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ê Glau -  be, 
ca    -     ri 

^ 
í 

Hoff -  nung,   LieV. 
da   '    deea   fé.  

P 
Hin - auf!, 
Ao      céoL 

í í 
hin 
ao 

^ 1 ^ i :Í 
*:3;2: 

*   -m ■é^yl^ 

^^ 
^ 

^ 

/ 

ÍEÍ ÍEi í 

%y 
Andante. 

r '^ r hi^'-'^'r rir  r 'r Ií^P 
^i^ 

í 
auf! 
céo!. 

Er - wirb dir je - ne    Per - íe    Áuf wei-fiemTauf-ge-wand.      Viel 
Bus -  car a   jo - ia     de -   ves   Da    ve-ste bap-tis ~ mal,        Tal 

/^ 
^^ 

/3' Ê 
^ i m íEí í í :Í 

c 
^'/, 

#.    -é-é- 

m JEÍ i^ í í i^ 
P 

éé   '&é- 
■9'  WW 

]i r p p J-'I r T"í-I^?í^ 
w/* 

PPpir r r 
leicht, dafi ich dir  rei - clie  Zum Bun-de dann   die Hand, Viel - leicht,   dafi ich dir rei - che    Zum 
vez   quéenMose   fa - ca   Kos-saü-niãoim - mor. tal,      Tal - vez    queenrtdo se fa - ça     Nos 

^^ ^ 
i 

7//J 

ataa i i i i i 

í ^^=^ 3C 

ptU r 
^ 

^ ^ * 
Bun   -    de      dann die       Hand. 
sa u  -   mao     zm mor  -    tal. 

Viel 
Tal 

^ 

^ à 
* 

^T^W i é 
! 

J^i^* ^ 7í-7f-7 =^^í=¥ 

^S 
■*-      #■ 

í 

unesp' 



17 

fe 
leichí, 
vez.— 

^ g 
viel -   leicht! 
tal   -   vez/  

f=^^ 
Religioso. 

^— í í 
Dir,Welt,   a   -    de für 
Oà/ mun • dófi - deus!        pVa 

^h -^jiiAi 
m^ 

i 
w 

^ 

i9^ 

^^ 

^=r^ t í^^ 

^ 5í^ 

feEE^ 

S 
J5^ 

im - mer! Du        liebst mich oh 
867)1-pre, A   -    mas   sem co 

^ 
t 

fi^ 

ne   Herz, oh- no        Herz.. 
ra - çãOjSemco-ra - oão.^ 

^^ 

wm^sm 
mm 
f 

i^^ 

m a 

^ 

m 

dolce 

í 
Komm', 

Vem 

i^ 

^ 

^^ 

s 

s 

dolce 

r-t^^T^ 
^í/* cresc. 

f ir r f f 
Hei-land,viel-ge - lieb   -    ter, Und   führ'michster-nen - warts,    Und führ'mich ster - 
tu^   Je-sus,   le -   var   -    me    A^       ce - le-stial man - são,     A^    ce -  le - stial  

^m 
pp 

^^ í EE£ 

i «—m 

-fi^ 

IJJ^J^JJ 

^ 

5 p 
S^3Í- 

í 

í 

^^^ 

////' 

^^ # í 

íf^iírrrrT p 
^=^ 

- nen-wârts. A -  de!  
man-são.   A •   deus!. 

P 3X ^ 

g 
^ 

5 
^ 

tE 
g Ififf 

-^     ^ 

m m 
A - de!__ 
A ~ deus!. 

0= 

P 
m 

í 
^^-^ "CT. # ^. 

unesp' 
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J 

^''"^  ^   ^   ;   ir'      i V   1^  /   ^ f 
Hei -  land,  viel -   ge    -    lieb 
tn,       Je   -   sus,       le     -     var 

ter, 
me 

Und führ'  mich   ster - nen 
ce   -    le  -   síial      man 

wárts;. 
são!— 

s 
P 
Tenor und Ba6. 
Tenor e Baixo. 

\   ,.W I 

m^ i 
"i/' Komm', 

í t*^ 
s JS í ?^^; 

F 

^, 

^ 

Komm', Hei-land, viel- ge   -    lieb    -     ter,   Und 
K'm tu,   Je - sus,   le    -     var    -     me      A' 

^1   J   J   I J^ m ^ .fíS' r f=f~--f—4" f—r r^^r^r 

^ 

Komm',Hei- land, 
Fem      tu,      Je - 

viel - ge 
sus,    le 

lieb 
var 

ter,   Und        führ'       mich 
7ne     J' ce     -      le 

ster 
si ml 

nen - 
man- 

Komm',   Hei-land, viel   -    ge - lieb   -    ter,  Und     führ'mich ster-nen- 
Vem tu,    Je - sus, le   -   var    -    me    A' ce -   le• stial  man- 

ííí^^^ Tusrr^ 
viel Hei - land, viel - ge   -   lieb 

tu,     Je - sus,    le   -    var 
ter,   komm',    Hei     -      land, 
me,     Vem tu, Je- 

'M i 
ge   -    lieb   -    ter,   Und 
le    -    var    -     me     A' 

i ^m í ¥=^ 
§e 

e-T ^' 1^ 
^^ í I *    ^ -^   -^ 

führ' 
ce 

mich ster- 
stial. 

nen - warts.. 

i te 

^ 

?T^T^J-   ^1^ m r T P r 
■wárts,Und führ'mich ster - 

são,    A'    ce - le    - stial — 
wárts,Und führ' mich ster - 

são,   A'    ce - le   - stial^ 

HU^"  ^ 3s: 3i: 

- nen - wárts.- 
man - são  

^ 
7^"7^^'^J ^   .^ 

- nen -   wârts.Dir,WeIt, a^-  de! Dir,Welt, a^- 
man   -    são. Oh! mun-dó^-deus.'0h!mu7i-d(Ça 

de! 
deus.' 

^^\^'^n à m ^ f^a ^ 3s: 

führ' 
ce 

mich 
le 

ster- 
stial- 

nen 
man 

wárts.Dir,Welt, a -   de! DÍr,Welt, a - 
são.  Ok! inun-doTa -deusfOh! mun-dóli 

de! 
deus! 

unesp' 



II. Teil. 
Die Hochzeit. 

Ein rõmisches Gemach.Der Haupteingangsseite gegenüber ste- 
lien Knaben und Mâdchen ais Engel gekleidet-Engelchor-. Der 
Chorführer und die Beg-leiter stehen nach dem Hintergrunde 
zu. Cácilia, festlich gekleidet, tritt ein. 

1. Câcilia und ChorderBng-el. 

21 

II, Parte. 
O enlace matrimoniaL 

Quarto romano. Em frente da entrada lateral acham-se meninas 
€ meninos, vestidos de anjos-Coro dos anjos-, O guiados coris- 
tas e seus companheiros estão no fundo. Entra Cecilia,em ves- 
tes festivas. 

1. Cecília e o Coro dos anjos. 

m Andante. Cácilia. 
Cecilia. m. '£. 
^F=^ p\r pr ^ 

Ich  ha - be ei - ne 
Meus o - Ihos vi - ram 

i ^ 
i ±=± í^=^^ 

mf Wf-- 
^^m ^ í í ^ yy^ 

Jz 

* '9' 

ÚT^P hrnls 1^ '^'^ ^'iJjljJ^^Uzz:^ ^ 

Blu 
flor. 

me ge - se - 
tão for - mo 

-hen,EinSil-ber- e      -       del-weifi,  
'Sa: Al-vi-ni - ten    -   tece- cem.. 

i'a^ij'j/?i I i 1 i rm ^-^ #'5i'tt 
SF 5 í 

f     ff 
^ 1 ^^^^; 5=^=^: J^   ^   é ▼5 P ^^S* »■ ¥ 

i * 

^^ 

j^-^ 
pip p P r È ^ ^ r if 

JDas  un - ter     Win - des-we-hen Ge-reifí        in      Schnee     und         Eis; 
Ne - ve     e       ge - Io lhe de-ram        A bel -   le-       -       -za queèl-la        tem^ 

í^fe !l'i'-.l: ''iiimiiim -^^^ 

iS 
=^ 

unesp' 
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É P   P   P   ^ 
Das   un - ter    Win   -    des   -   we - 
Ne - ve     e     ge   -   Io lhe        de - 

i 
- hen  Ge -  reift 

- ram     A 
in 
bel m ^m S 

#*#f *   ttt 
ia 

^ 

Chor der Engel. 
Coro cio* anjos. 

p i :J=^ ^EEEi P í 
^ 5 ^ ^^^F ZiTF' Schnee   und 
le     -       za quéel'la 

Eis  
tem . 

i 
Ge  -    grü - fiet seist    du, seist du, seist     du,     Cá - ei 
Bem   -    di -   ta    sois     vós, sois vós, sois      vós,     Ce - ei 

■NF^^ 

A' ■tiM"iffli] Si É 
A i i $ 

^h=i=i; a e ̂
 ^ 

^ 

tr* 
m m mf Harmonium. 

nr i -G- 
J 

pi 
^^ 

r^ 
Ge   -    grü - Bet seist du, 

^i?wi   -   ãi -   ta   sois  vós, 

: ' I".' 1 ' i' 

Cá 
Ce 

Cl 
ei 

li - a,      ge . 
li.- a,      bem 

^ m p p irj^ ^ r   p p 
grü- fíet seist 
di -   ta  sois 

a. 
a. 

Ge du, ge   -    gru 
bem   -    dl 

Ret seist       du,. 
ta   sois       vós, bem 

í >    J      J    i- J' g ^^ ^5 
^ 

Ge -  grü- Qet, ge 
Bem -   di -   ta,  bem 

grü - fíet seist 
di -   ta  sois 

du, 
vós. bem 

gru 
di 

Bet seist     du, 
ta    sois      vós, 

ge- 
bem- 

^^ 
í :i ai: 

^^==1 FT 
^^ ^> J J J i^ 

^ ^^ 
351 

li   -    a, 
li   -    a. 

- grü - fíet seist   du! 
bem - di -   ia   sois    vós/ 

-o- -o- Í3 5 
^gf s 

'^ 

-»: -«^ nrp A 

^ 
~&z 

r 
33: 

unesp' 



ê 
Cãcilia. 
Cecília. 

23 

li P I r p r p I u- r P p ^'^ i ■m—0 
^^ 

Ich      ha - be   ei -   ne       Blu 
Meus     o  -   Ihos vi -  ram    flor. 

me   ge -   se- 
tâo for -   mo - 

- hen, Ein Veil - chen 
- sa-f    Vio -le - ta ku- 

m 
Klavier. 

:att 

irt. / 
V ^W 

5 «±1 

f^ m 
m 

f ^^ 

b: 

^F^ 
him 

i' I í       1^ =¥=^ 
-^ 

>  '' '  J-: IJ-^ j-i ^ 31 £ 
mel -  blau.. 

de sem     par. 
Ver- bor-gen,  ver- Ias   -     sen 

De - sam - pa - ra     -    doe 

^m 
m 

^: 

¥■ 

m 
5 P-=i- i g P  3    *   ^ 

m n 
te 

^    ^ 

i ̂  

i> 

^^ 

P i' i'' J .1^ 
m: € 

^^5 
ste-hen, Um-gos -   senmit      Mor 
po - bre^  Mas   do -   ceò-lor       ae 

gen 
spa 

tau, -. 
Ihar, 

Ver- 

^'"éj^r^/j ^>fc^''jTg^ 
m^ 

ps 
gj -^—^ 

4h^ E ̂
^ 

^' 1^' j)'5> rT^jP D n r iip ir-^^^ 
bor - gen, ver - Ias    -     sen     ste - hen, Um - gos 
J)e- sam-pa -  ra     -     doe    po - bre, Mas do- 

¥¥ 1 f 
^^ 

^ 

P 
/ 

sen mit Mor - gen - tau. 
- ceò-lor (fe - spa - Ihar. 

m k 
t 

^ 

unesp' 
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m 
4" 7 iM^ 

Chorder Engel. 
Coro dos anjos. 

^^n- 
Q-e    -      g^ü-fiet seist   du, seist du, seist   du   Ca-  oi 

Bem   -       di - ia    sois   vós, sois vós, sois    vós, Ce  -  ei 

W^ 
Ge- 

.      Be7n - 

li  -   a. 
li -    a. 

Ge 
Sem 

g^ü- Bet seist du, 
di ' ia sois vós, 

^^ 
Harmonium. m s 

Si. 

^ 

è 

Ge - grü - fiet, g-e - grü- Bet seist du, 
Bem - di -  ta    bem - di - ia   sois vós, 

W^ 

^^ í ít 

PF 
fc 

^ 

grüBet seist du,Câ  -      ei  -    li-a,  ge-grü-   fiet seist       du, Ca- ei 
di-ta   sois vós Ce    -      «   .    li-a, bem-di   -     ta  sois vós. Ce-  d 

-"U     K  I J      .J-    iiiJ/^   ., j J      .j^BLj 

# 

gfe -   griifiet seist du, 
bem -   di- ta sois   vós. 

ge -grü 
bem - di 

Bet seist du,. 
ta   sois   vós. 

r    r ifJT-pirirr pp ir ^ 

Ca - ei 
Ce - ei 

li - a, ge-g;rü-Bet seist du. 
/:' - a, bem-di - ta sois   vós 

ge   -   grüBet seist du, 
bem  ~     di - ia sois  vós, 

r 
â 

§■6 

bem 

fUJ' 
^ ^ 

g:rü -   Bet seist       du, 
di    ~   ta  sois vós 

^ 
i^^p 

CÜ - ei 
Ce - ei 

li -a, ge-grü-fietseist du. 
li - a, bem-di - ta sois   vós 

^ 
M 

l 
f" 

-e- s 
-&- 

ia: 

m ^ 

■'&- 

n: «í- 

^ 

? fe 1 
Á 

^i 
Câcilia. 

j Cectlta. P f Ir fi r p lú r p |i "h   iixxj-1 J't! p '^ 
ich      ha-be ei - ne     Blu       -        me ge - se - - hen Ei- ne   Ro-se ir 

m 
Meus     o - Ikosvi-ram    flor 

me 
tõa for - mo 

^^ 

mi 
hSQ^ 

in 
sa   U - ma    ro - sa em 

-& 

li ^^i 
u 

^te 

u 

Som 
pie 

^^ 

:^ ç ç ti 

^wm 
mers-zeiíj. 

no ve - rãOf. 
Sie wird ers 

É 
írst duf 

Mais fui-g-i - rã 

^ 

ste - nen, erst duf   -      íi^ 

as 
^ 

'^ 

m 
^ 

^—4- 

tig       ste - hen, e/sí duf   -      tig 
el-laum di - a,   fuXgirá um 

unesp' 



sn 

ste-hen.Wênnsie er _ ffl 

mf 

i i 
dl - a       Ao passar   por        pro - va - gõo.       Ao    passar    por pro^a - çào.. 

§^ 

fiff 

í 
^^ 
p 

ii 

S^ fc* 
WZ.W. 

L ^/ 

n —■ ^ s 
*?=^ 

p6 
Chorder Engel. 
Coro dos anjos. 

S^U-Bet seist    du,seist du,sejst      du, Ca -   ei   -     li .   a! 
di ' ia   sots    vos^ sois   vós, sois      vós, Ce  -    ei   -     li -    a! 

^   ^r p p r 

Ge- 
Bem- 

Ge 
Bem 

grü-fiet seist du, 
di - ta    sois  vós, 

t^-^uJ    J   J   I J^ 

Ge-gfu-fJet, ge - grü-Bet seist du, 
Bem-di ' ta,   bem - di - ta    seis vós, 

^ 

Harmonium. 
^^ 

^ E 33: 

^=^ 

f=^ m 
^-j-igL.j=^ 
^^ 

f ^ 

IF f rt 

S= 
^ 

grüBet seist d«,C!Í 
di- ta   sois vós,Ce 

cí -    li-a,   ge-grü  -   fíet seist 
ei  -    li - a,   bem - di    -     ta   sois 
-é^ J^—Uí^J—^ 

du,    Ca - ei   - 
vós,—   Ce -   d    - 

li -   a!. 
li - af. 

ge -   ffrü-fiet seist   du, 
bem -   di- ia   sois   vós, 

ge - grii 
bem - di 

fiet seist du,. 
ta   sois vósf- 

CíL - oi 

6*1? -   ei 
li - a, gegrü-fiet seist du! 
// -  a,  bem-di - ta   sois   vós! 

ge -   grü-Bet seist   du, 
bem '   di - ta   sois   vós, 

ge  - 
bem 

grü -   fíet seist 
di    -     ta   sois 

du,. 
VOSy 

CJi -   ei 
Ce -  ei 

li - a,   gegrü-Bet seist du! 
li -  a, bem-di- ta   sois   vós! 

Wáhrend der Chor noch singt,trittValerian miteinigenBe- 
gleiternein.Ertragt dasweiBeTaufkleiduudeine Perlen- 
sohnur.Die Bühne offnet sich nach dem Hintergrundezuund 
man sieht in das Innere einer romischen Basilika.Alles ist 
feierlich geziert und festlich erleuchtet. Daun hSrt man 
das Spiel der Orgel. 

Cantando ainda o coro^entra^juntamente com alguns compan- 
heiros, Valeriano, em veste baptismal e ornado com uma cor- 
rente de pérolas. Abrindo-se o fundo, vê-se o interior diurna 
basilica romana. Tudo enfeitado e illuminado. Ouve-se os 
sons festivos do órgão. 

unesp' 
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2.0rgrel oderHarmoniuni. 2.0rg'âo ou harmonium. 

k=^ 
-f ttrrrr 

^ 

1 

í 

i i 

fe 

«í/" 

LJ-Ü 
í 

^ 

&^ 
^ ^ 

a 
í tí 

n 
i 
^ r 

i 

^^ 

i 

^^ 

^^ 

;?. 

^^^ r r 

f 

^ rrrr 
j ji J 
^ 

^^ 

4^  
r í 

í 
lo: ^ 

liü i^L^ 
f 
i 

$ 
-^^ 

m in f 

sm 
m^ 

W 
^ 

^^^ 

^ 

k^l 
-o- 

^ á 

p ^ 

l5rf ^m 3= 

^ 

^ 
■^ 

^ 
^ 

^ 

Çf i2 •3 *   \  _  t 
'JT^IB 

Gegen Schlul5 des Orgelinterludiums erscheinen Papst Ur- 
baiijseineDiakoneund Diener.Sie bilden die Mittelgruppe, 
aufeinererhíihten Stufe stehend.Jetzt treten Cacilia von 
der einen Seite,Valerian von der anderen Seite sicli ge^n- 
Uber,so zwar,dafi sie iinVordergunde bleiben,-wãhrend die 
Chorsanger sich nach den Seiten hin teilen. 

iÉsbt n^ -o- 

-o- 

i 

^ 

Kosultimos sons do orgao apparecem o papa Urbano e seus Biaco- 
nos e creados que formam o griipo médio,collocados n'vm lo^armais 
alto.Cecüia de um,e Valeriano de outro lado avan<^ando ficam na 

frente,emquanto os coristasse recolhem aos lados. 

unesp' 



3.Valerian und Cácilia. 
27 

3.Valeriano e Cecília. 

Moderato. 

^ã 

$ 
B& ZE I í a n ^: ^ íicjLr s 4 

Klavier.^ 
Piano. 

Wf^w^ 
^ ^ 

U ÍEEÍ 
^ 

Valerian. 
Valeriano. ^m ^ i ?/: 

^ ? 
Ich hü 

ti 
te     ei - ne      Per 

guar.dó^u- ma      jo 
le,   ei - ne 
ia,   u - ma 

t n i ^i ZB J! ^ ^ C! fWf^ 33 

f 
P 

S -e- ^ -o- 

TJ- "cr 

/ w: €- ./- 
t9  

r p p i''í- ^í È 
Per   -    le, ei- ne     Per 
jo    -     ia, u - ma    jo 

Ç 
Ic Für mein Herz-ge  -    mahl, für     mein 
ia Beim-men - so   va    -    lor, Deim • men- 

i' f^w^ r¥ m m n t^Si í: r^ 
m 

f 
0   90 

mf 

^ 

Câcilia.   Auch        ich, 
Cecília.     Eli tam - bem, 

auch     ich. 
Bufam- bem. 

È^ ^ • jk w^_ f m f. 
ge    -     mahl. 

va - lor. 

m 
i ^'it> ^\i   tij; 

^^ 

Lafi sie uns 
JMo   of-fus- 

3 
X 
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brin-gen, 
gue - mos, 

r   ^ n p ^ 

laÔ sie uns   brin 
não of-fus - que 

í i Ji s 
gen  Schad   -   los zum Hochzeits-saal, schad-los zum 
mos   Seu    bri-Ihoe seu ai - vor,  seu   bri-lkóe 

Pwm I ^m 1* W 
*íl m 3a: 

i ^^ 
t 

^ 
Hoch 
seu 

^ 

zeits  -  saal. 
íz/    -    vor. 

4^ i   j 4 
^^ 

T?y 

í-tíT 
# 

/ 

^ m 3X 

i 
Valerian. 
Valeriano 

í j^ á ,j  ^   ^ r I f á 
^^ ^ 

Dieh schütz' ich,, 
Pro - te    -    jo - te, _ 

dich    schüíz' iciv 
pro   -    te   -    Jo - te _ 

í a 1=93^=9 ■ 3 ^   ti      ^3 
-^ JH=-=VE 

.7 

^''í?^^i^j| HS I' f I- I 

i g ^ 

^^ 
í 

w; ̂  /. 

^ r r rnrTf^ í 
wie„     dein   En    -      gel, Der       dir   zur   Sei - te        steht,  wie      dein 
quaL       e - stean    -     jo     Qufao   Ia -   do     teu    vi e -  star    quaL        e   - 

á e s^^^ i 
rrf 

3i: 

-&- 

■é é * * 

/ 
w V 31 
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^ i 
En 

stean 
gel,    dein En        -       gel,     Der dlr 
jo,       e      -      stean     -       jo       Queao        Ia 

zur 
do 

í* ^m 
;z=>—_ ^ ^=í 

f P. JTiT] 

i! 

t'lI}Jiíis\ 
23 

Câcilia. 
Gecilia. 

-&^ ZL ■^ í É 
Sei 
teu 

te steht. 
e - star. 

Jetzt  kenrf 
OJíFen- tão, 

ich 
SOM 

dich, jetzt kenn'   ich 
tu  -  a'~en- tão,    en - 

t^mrm 
651== m J5 

m s 
-S^* 

S] 

mf 
^^ ^^ 

-s^ 

i í J: 
:^ f f ?^ dichj    Ge - lieb 

tão      sou     tu 
ter       Im     He;-rn und     im  Ge-bet; Jetzt   kenn'    ich  dich, Ge - 
a,        em     Deus   te       que-roa-mar; ohTen- tão,     en -tão    sou 

^ 

I "»"    ^ 

JP=«=^^ 

I 
^ 

1^ 

Mnh rr-r r p c 0^ =p: 
^ 

-e- 

lieb  -   ter, Ge - lieb   -    ter Im   Herrn        und    im Ge     -       bet.. 
tu    -     a,   sou     tu     -      a   Em   Seus te     que     -   roa     -     mar.. 

s — 

í = J J J 
i i i i 

Wi 
li 

j—a^"^ 

^ 

ÍEi 

^ 

S 
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4.Duett und groBer Chor. 

Valerian und Clicilia reiehen sich die Hande.Papst Urban 
Jegt darüber die priesterliche Stola. 

Andante. 

4. Dueto e Coro grande. 
Valeriano e Cecília dão-se as mãos,sobre as gnaes o papa Urbano 
põe a estola sacerdotal. 

Câcilia. 
Cecilia. 

E=3Í i -^ a^^ ^=^ S * 

te 

Wir   tra-gen ei - ne 
Valerian.      J^Q     QQ _ ra-cão guar. 
Valerzano.   «^ 

^=^=^ ü-ir pr [T 
Andante. 

^ ^ 

Wir   tra - gen ei - ne 
^0      CO - ra-gão guar- 

m ^=± 

'hH\^  Pr tfp 
L±r 

í ^ ^^ ^ p ±:± 

^m n^ m. 
Per   -   le   Im  Her-zenkeuschund rein; 
da     -   mos Jo- iaa res-plan- de- cer;  

Wir tra-gen ei -   ne   Per -   le   Im 
No   CO- rorção   giiar-da -   mos Jo- 

p' çrFP p p hr p-fJ P irO^I ir p r ^^'lJji^i':^'^'lr^^ 
Per   -    le   Im  Her-zenkeuschund rein:_   Wir tra-ffen ei - ne    Per-  le,  ei-ne Per -  le   Im Per 
da 

le   im  Her-zenkeuschund rein; 
mos Jo- iãa res-plan-de - cer;. 

ir tra-gen ei - ne    Per-  le,  ei-ne Per -  le   Im 
JVo    co-ra-ção guar-da - mos^guar    da - mos Jo- 

^frpj"3^^irp^^ 
Herzenkeuschund rein  
iãa resplan - de- cer  

_penergico 

pip- ^^ ^^ flP i^'P IP" ^p  P 
DirAVeltist   sie  terlo-ren.dir. Welt, ist íie   vt 

iranq. 

f i 2 iS: fesi 
Herzen keusch und rein  
iãa resplan -de- cer  

)ir,Welt,ist   sie ^erlo-ren,dir, Welt, ist sie   Yerloren,dir, 
Per-de-st&a-itmmdo insa - no, Per- de - stéò^mwndoiTisa-mo, Per- 

í> m ^ 
ü 

ü 

1=4 
^ í% í i'(5SJS; wv*—m—w 

^^; i£ 3=:3í: ^ ^ 
è 
ti 

unesp' 
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& 
^ 

P 
Dir, Welt,      ist   sie  ver-lo-ren,ver-Io-ren, ver-Io 
Per - de   .   stéà,mundo in - sa-no, in-sa-no, in - sa 

ren. 
no.- 

P P ^P IP ^'P- ^ ? ^^ 

Dem 
/5- 

J.        j^-/v 
Weltj       ist   sie ver - lo-ren,verIo 

de   -    stéàymTmdoin - sa-no, insa 
ren,ver-lo 
no, in - sa 

ren.. 
no. . 

fc^ffi^^ B^ y^ i m ^ 
** 

^^ ^1^ m \à sê j •>'? 

F=:=^ 

^ ^ ^ 
/  ,, 

^ ? í r. .P rj^[; ? 
Hei -    land, dem    Hei 
sus,      Je  -   sus,. 

landjdem   Hei-landsoll sie    sein,. 
  Je -   sus,  de   ti de-ve     ser,- 

^'i ^í 'P ir^r   ^^1^ ^' 

dem    Hei 
Je  -  sus,. 

land.dem 
 ' Je- 

^ HW    p-^P 
dem    Hei  -  land,   dem    Hei-land soll sie    sein, 
Je -  sus,     Je - sus,  de   ti de-ve     ser,. 

m fe m m 
dem   Hei   -   land, dera 
Je - sus,. Je- 

f^ p^m ü ^s 
p 

m m ê 
/ 

^ m -p^—=-.^ 

i^ 

V P-   r ^^^^^^^m ü 
Hei -  land       soU       sie       sein. 
sus.,      de ti de - ve    ser. 

i i? mmÊÊ y=^^ 
Hei -  land        soll. 
SMS,     de ti 

it 

„ sie   sein.. 
de-^e    ser. _ 

^ 

^ 

^S^ 1. 

H' J-   J- 
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J 
Gemischter Chor. 
Coro mixto. f 

ver-lo - ren,ver - Io 
irt - sa - no. in -   sa 

ren; 
no. 

dir, 
Per. 

Dir,Welt, ist   sie   ver - lo-ren, ver-lo       -        -      ren,ver-lo       - ren-,       dir 
Per-de     -      ste-a.munão in - sa-no.  in-fta - - .  no,   tn-sa        - no,      Per 

g.'- i-    í hi ^^ 
i 'j^j.^-^}^ í 

dir. 
Per. 

^M T p p ç r       ' f    p r- '     '    Ver-lo        - ten,     Ver-lo 
tH - sa no,        m- sa 

ren; 
no, . 

dir, 
Per- 

M =^ 
?J   J^ãff^l^ t^^^M. t ̂g^ ̂

^ 
^ 

m ^^5^. f 
f ^^^ ^ r^ 

Welt, 
de 

ist sie   ver-lo-ren,ver-lo-ren,ver - Io 
stfa^undo in - sa- no, in - sa- no,  in  -   ia 

^ 

DemHei - land,dem HeilandsoU    sie   sein,. 
Je - sus,     Je - sus, de   ti dç-ve    ser,. 

i     > ^i'iJ,   J   AUauJlJM^-—^^^^ 

dem Hei - land 
Je - sus,      de 

soU sie 
ti deve 

sem.. 
ser.  

m pp p Tf   p p p r'r-p r p'r^^^ r fs^ 
sein  
ser  
sein  
ser  

.and, der 

^ 

Hei - landjdem Hei -  land^em Hei   -     land,demHeil    -    landsollsiesein,demHeilandsoU   sie 
sus,      Je - sus,     Je - sus,     Je - sus,     de ti    de-ve ser, Je - sus,de   ti       de-ve 
Hei        - - land, dem HeilandsoU     sie sein,solI sie sein,   dem Hei -   land       soU sie 
sus, Je - sus,     Je - sus, de  ti de- ve   ser, de-ve ser,      Je- sus,       de ti       de- ve 

Z^" ^^ J ^^,-^i,^^ 
rt ^ 

sein— 
ser.  

S 
\ Dem HeilandsoU    sie   sein,. 

Je . sus,de  ti de-ve    ser, 
dem Hei -  land       soll    sie 
Je - sus,      de ti      de - ve 

^ 
P ^ 

^ m ^.\ 

f-^ 

fe ^ íS 
ie* «^•n? *s 

/ 

n ^'     y f ci-^Li "•"i W' 

A 
*^ SB 

unesp' 



Cacilia. 
Cecilia, 

^ 
^ 

^ 

í:::p Ao%3 

^ 

83 

á 
Wir tra-gen Glaubund Hof - fen 

■«■ ,    ■  ^^'í?^ noS'Sos pei - tos rei - nam, 
Valerianop 

Und 
A- 

'^M ^ 
mf 

J ITT frr P 
Wir tra-gen Glaubund Hof - fen Und Lie -  be 
Em nossos pei-tos rei - namjFe-,   e-speran-ça 

■\ ^ 
5 z:?: í: È 

v7V 
^^ fÇri^ ^^ 

jy-!> <o j^jJ «* í ^^P 
*.?>   *.?^ 

-o- s 

nf 

TT 

i ^^ 

S í í ^ 
Lie 
moTj 

-X 

be, 
a-mor, 

-4- 

Wirtragen Lie 
Fé, e-spe-ran 

be  inder    Brust. 
ga, e   a   -   mor. 

O 

^ I^JJr Ir J ^ ^ ■^rCJi' Efe 
^ ^ P 32- 

undLie      - be, undLie-be   in der Brust, 
a-mor,  a-mor,Fé  e- spe-ran^d^a - mor. 

Wirtragen Lie-be      in der Brust. 
Fé,e-spe-ran-ça,      e   a -mor. 

TS>-* 

í f^^ ^% ^ 

^W 
m fcr« ?=^í^ 

2] F :í      ^ 

í ^ r\ 
\^ Jj.    J ): 

^ 

• * 
^ 

Welt! 
oti -    tros 

^ -Â 

behalt dieWí)n 
guarda jOhfmun 

É=É ^ 

nenDie Schbnheitund die Lust. 
do,Teu go -zóenga-na-dor. 

í rrir^^-z^ptip Picrr^ 122 

O   Welt!     behalt die Won - nenDie Schon 
A     ou-tros guarda,oh!mvfn, -   do, Teu go 

^ m [Tni^JJJ-jiífi- 5t 
^ 

heit und die Lust J)ie Schõn - heit     und die Lust. 
zoengana-dor, teu go  -  zoen ~ ga-na-dor. 

M à í s 12 
I T I f ■ r r mmamww":r-r-mtt 

«ÍP 
5t2_ 

/p-. 

m 
rr 5 
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J 

Chor. 
Coro. 

^^m 
Won    -     nen,Die Schbn-heit imd die    Lust. 
nmn  -      do   Teu    go - zo        cn-ga-na  -  dor. 

J J I i^^  ^ ^' 

Woa - nen, Die        Schbn   -   heit    lúid die     Lust. 
O      Welt!    l)e-haltdie     inun - do,   Teu           go    -     zoen - ga-na ■   dor. 
A        ou - tTQHguatdáfih!  Won -     neiijDie Schbn-heit imd      die         Lust,     die    Lust,  O      Welt, be-halt  die 

mun -     do   Teu    go - zÕen.ga   -   na    - dor,  en-ga - na-dor,     A         ou - tTosgvãr-dã^oh! 

i 

É 

fo     Welt! be - halt die    Won - nen, Die        Schbn-heit und     die Lust. 
A        ou-tros g7iaTãá/}h! mun -   do,   Teu go - zõc/i-ga  ■   na      -      dor. 

^ 

^ 

m Mí 
-^^ 

G^ 

r P     m í 
O    Welt,b8-haltdie        Won 
A       ou-tros guarda,ok.'    mun 

nen, Die       Schon    -   heit       und 
do. Teu       go   -  1^ zoen   -   ga 

die 
na 

Lust. 
dor. 

Welt,be-halt die     Won -  nen,    Die Schonlieit   und   die      Lust,            Die Schbn-heit     ^     und die Lust. 
ou-trosguardãfih! vmn  -   do.      Teu   go-zoen ■ ga - na   ■   dor,              Teu go - zo         cn-ga-?ia - dor. 
Won- nen, be - halt die Wonnen,die   Won  -       -   nen,Die Schbnheit und die Lust,          und        die Lust. 
?nun - do,   A       ou-írosgi/ar-da, oàf   mun   -        -    do Teu go-zõen-ga-na -    dor, cn - ga     -    na- dor. 

Y 

'"•^OWelt,be - halt die Won   - 
A ou-íros guardãfik!mim    - 

- nen, Die     Schbn 
- do, Teu        go   - 

heit und   die       Lust. 
zâl!7i      -     ga - tia    -    dor. 

^ 

LV^^ r r r T 

tí***^ 
i§ 

-&■ 

nr 

^^ P^S irrr"'j>j>j> z; 
t- 
^^ 

^m 
m 

ê wm 

ê ^ H 

Cácilia. 
Cecília. P 

^" '^ ;jiJ H 5 
Der Prie-ster hat ge- 

Valerian. Jíen-zeu o sa - cer- 
Valeriano.     p 

^ '^^ ^ir p ^ 
Der Prie-ster hat    ge- 
Ben-zeu    o    sa - cer- 
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^m 
seg 
do - 

p ^p p I r p 
netD.en Ríng anuns-rer    Hand. 
te Em   nos - sas mãos óan - nel. _ 

? *?   V    I i        *? ^ 

?;/ 

mf 

m^ s 
A - de!   die Lie  -   be 
A'deus/ a-deus/ fun 

seg 
do - 

p p p if p r/P if   p-^pir  p r ^MJJJ)J'í'í 
netDen Ring  an uns-rer    Hand. 
te Em   nos - sas TíIõOS óan - nel. 

A - de!    die -Lie - be     blei -      - betDen 
A - deus/   a - d^usl fun . da   -      -   mos (fà - 

^ ^ ^ m 
TTi- 

Wj.   gj ^ Ê 
m / 

I ^LrJ 
^ 

^^^ ^ m 
^ 

/. 

s ^ 

p 
Tnorendo 

P 
blei   -    betDen  Sternen zu - ge - wandt  
da    -     mos Oli - mor em Deus fi - ei  

r^~^p*?'' 1^ -y^ j^lj^];,!^^ 
A- de! A - deT 
^ - deus.L  A - deusl. 

S • '        m P^ 
Ster -   nen,den Ster-nen zu - ge - wandt,     den Ster - nen zu -      -  ge - wandt., 
mor, oa - mor em Deus fi - ei (Ta-Tnor     em Deus fi - ei. 

W^ m m. i^ ^ 
^ 

j. 

& 
^ ffS 

m r r á p 

y 
^ ÍEEEÊ ^ 

^ ^ 
m 

Den Ster-nen, den    Ster   -  nen   zu    -     ge   -   wandtj 
fun-da- mos O a  -  t/wr        em   Vens        fi   -   ei. 
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de!       die   Lie   -   be    blei-betDenSter-nen,deii   Ster  -  nen zu     -    ge   -   wandt; 

deus!       a - deus!   fun - da mos,fun-da-inos;(íà - ?/tor        cmBciis fi    ■    d  

r   p ^ P r    ^ 'r    p r    P 'r^ 
^ 
f 

^ 

de!        die Lie   -   Í)e    blei -      -   bet       Den   Ster -   nen zu    -     ge   -   wandt; !_     Die Lie   -   be 
ãe-usl      a . dcusf   fun - da   - 7nQs,      6~a - vwr        em Deus ft   -    ei (Ta-mor        em 

r   p u P irxJ r   pT   P"r    P É ^ 

í ^ 
^ 

^ 
^ 

E^B 

^ 

§ ̂ s ̂ tf^f 

p 

^ 
Ji=Jz 
a^s 

^ 

mf ^ 

Die  Lie   -   be nen 
COT 

^ ^»=^ 
^ 

blei    -   bet    Den   Ster   - 
Deus fi' cl,      (fa ■ mor — 

Die   Lie   -    be 
(Ta ■ mor        evt 

blei    -    bet, _ 
Dois  fi- ei. 

-^-r'^ y VP ^P^P '^-^—P 
  Die    Lie - be bleibetDen Ster   -   ne 

^^ 
bleibetDen Ster   -   nen 

(íà - ?/ior   cm Deus fi -  cl. 

blei  -   bet,    die    Lie   -        -   be    blei   -   bet. 
Deus   fi-el,     (fa - mor        evi Deus  fi- cL 

i-^^j ^.jp^ ^^ èr^^^-t-i 
Den Ster - nen 
(fà-mor      em 

■/ -? ^J JL 

77íi — 
•'Die  Lie   ■■   be              blei   -    bet    Den    Ster   - 

(ia - vwr       evi Deus   fi-el      Oa - mor  
nen 
em 

m j k ^ 
üff 

"Y^- flir^T 

^í^ 
ji JT7 

í 

bEé &s= 
^^ 

fe^ 

era 
^^ 

^^ m^ r 
ge - wandt: 
fi     ei. 

zu  -   ge - wandt; - 
Deus    fi -  ei  Den Ster   -   nen             zu  - ge   -   wandt— 

ge   -        -   wandt- ^^- ''^'^ "''^ Deus    fi    -     cl  
et  Deu. fi   .        -    cl.^ ^ , J_ ^_      J, J^ 

zu     -     ge  - 
Deus fi   - 

mm^.. m ê 
wandt j í   PP 
ei   

í^f 2=5: 

# 
^^ 

5 

i j^_-—^ 

è 
^^ 

p 

^ ^ 
# 1 

a^ 

É 

r ^il 
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III. Teil. 
Der Tod. 

(Vor dem Palaste des Prafekten Almachius     Almachius, 
Senatoren, Lictoren, Schergen, Cacilia. Bevor der Chorfüh- 
rer auítritt, hort man stürmischeWeisen, das Stiraraungs- 
bild der Feinde dep hl. Cacilia, deren Gemahl Valerian sie 
schon gemartert haben.) 

1. Piano. 
Furioso. 

III. Parte. 
A morte. 

(Em freiàc ao falado do prefeito Âlmachio Âlmachio, sejia- 
dores, licíores, algozes, Cecília. Antes de ca?itar o guia dos 
coristas, ouve-se uma musica impetuosa, como caracteristico 
dos inimigos de S. Cecilia, cujo esposo, Valcria?io, ja foi su- 
jeito aos tormcntos.) 

1. Piano. 

ê i . i=i í ^M Itíiii -^ I -^wS^d;?^ -I^lj n 
-r^  

/ 

#'     0 li êi I pe 1 
■¥' WW #   *     # 

^ t immmi% ^ 
morendo VP 

^F^g iiSii i -M ^ 
h s i J.'-.'J.'é  '• V *   -" 

BaB hervortreten. 
Salientar o baixo. 
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2. Chorführer. 2. Guia dos coristas. 

ê 
Andantino. P 
S ? 

fe^ 

Der 

m^^ f bh -G^ w 'zn 
P 

^^ 
* ^ í^ m MV .^"'^ P 3 \ 

^ 

* 

fc 
cresc. 

P ^ ^^ S fc 

Früh - linggingzur        Nei - ge, 
dou a   pri - ma    -   ve   -  ra 

Der      Blü   -   ten star-ben        viel,. 
àei    - fan   -   do fio - res mil,- 

Der 
Cei- 

* 

^ ^ 

J=l 

P 

w w 

m â±si:zr 5^ ^fáqe ^,b»l> /T^ •> \ / ■> ^ "-^ 

msm! mmm 

ê 
f 

V 1^   J-^JWW-' ^ 
f*^ 

^ S5^5 
Ein wil-der Rich 
O Juizse~en-fu 

Blü     -    ten star - ben       viel. 
fan    -     do flô - res        mil. 

^m 
ter    ras - te,   Ein wil-der 
re - ei  -  a,      Ojuizseen- 

m í f^ -6^ 

W' 

^ g 
^*-5 i^N # r » 

« 

ff m "f 
ê i  ^ Jir   P í^ 

Rich  - 
/«   - 

ter     ras   -   te, 
re   -   d     -    a: 

Cá- ei 
Ce - ei 

lia ihm   ge 
liae tão   gen 

fiel, 
til, 

* 
^^ É 

Cá 
Ce 

m ^ 
22 ^3p 

^ã « * 
'/ m; 

7^ 
•^^. 

je==7^ 
F-b»^ 
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Cl     -     h - a        ihm  

S 
m -f 

=e^ 
Cl 

ei lia é        tão 
ge - fiel. 

gen - til. 
Wie er wn 
i^o sew en - 

fcfe T] !■. Ji r^ >^'. j' f^^íf^ 1 f^^*f^ ^ 

^ 
-y^ *4 .y ^ A? 

CiLLi/cIHfl í ÍEEEÍ 
^ 

^ç í 
/ 

**[ -^ P P P i ^^ ^on Hoch -   zeit    hbr-te MitSanktVí Hochzêit hor-te, 
la-céou-vin-do, 

^^ ^ 

von Hoch -   zeit    hbr-te MitSanktVa - le    -    ri -   an,    Hat er dem 
dõen - Ia   -    cem - vin-do,Dàenla - ce    nu   -   pai -  ai,     Fe-Hu a 

i ^ I í^ 
^ =3= f* 

P^g^ ara É 
' 'J-JJ.* -^   i.^' *U^ ^ 

^ 
r r Vi^r   ^ Hr  ^ 

«/ 

^ 
ü 

Braut     -    ge - mah - le   Den      Tod gleich an-ge - tan. 
Va   -        ' le ' ria - no Com o   gol    -    pe gol      -     pe fa - tal. 

Jetzt 
A 

P^mé 
m 

t 

m 
i5£3 P^ Èta: 

V      # 

Moderato. 

s^s ? 
sitzt er zu Ge-rich4e, Ha^t drângend  in die Braut,       Undsuclit   sie zu   ge - win-nen,     siezuge- 
sen4enciara -go-ra Ae- spo-sa qiiergan-har. Pro-met - tee a - me   - a - ça        e   a-me 

nt 
^ ^ 

m^^^s 
■6*- ^ fSÍ- 

^ 

3; 

^G 

^â 
ÍÉfÈÍ|3 

=:^ 
im 

5h 

-^^=^P 
^^ 

^ 
EÍE 

^ 5t     ^ i    ^ 

^ 
lÉ Èá ÍPÜÍ -& í 

wm    -   nen; 
a     -      ça 

Sie    ihm ins   Au    -    ge schaut. 
Cíz/- nuTe' dei - Ia õo-lhar. 

^u m 
^ 

3^ S É 

m /T~m ,^ 

pp -7^^ # . # 

^ 

i^ í^^ S 

J 
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3. AlmacMus und Cácilia. 

Almachius steht vom Richterstuhle auf undtritt vor Cacilia. 

Almachius. Almackio. 

3. Almachio e Cecília. 
Almackio Icvanta-se do foro c approxÍ7na-se de Cecília. 

|<|v'jiJiJ'l;J^ViJ'MJ .fi'.h.ti.h i í 
Hõrstdunicht?   horst dunichtdesLiebstenKla-ge, desLiebsten   Kla - 

Ou -   ves?        ou   - vesdóes-po-sóopran-to,dÓeS'pO'Soo     pran - -  to? 

m 
Cacilia. 

f Cecília. wf^      ^ j f f Cecília. M 

^ 

Hõrstdunicht,      horst cfunicht? Rich-temich, und laô'die Fra-ge! 
_    Ou - ves? ou   - ves? Jul-ga-me seminsul-tas tan-to! 

<»j: o- 
^ 

^ a 

E ^ 

r>il<^Jj[ ^- 

3i: 
-^^ % i 
m^^^ 

w. l! 
P 

^ 

to S 
Almachius. 
Almachio. 

»i« ;i 7, Si', J> I fJm È i 
Liebstdumlch, fein   E-deiküid? 

A-mas-Tne^     ms - mmigentil? 

pr ''•pi^Pr  t^^ tó 

Liebstdumich,  fein E-delkind,    E - del- 
A-Tnas-mej      me-nina gentil^      tão gen- 

i   áfr ^ Í\^ 
3^ 

õ      I 

fe 

í^ 
^ 

Cacilia. Cecilia. 
Rich-temich, 
Jul - ga-me, Almachius. 

rrji hi.i    iíi-"-|fi,ii 
kind? 
tu? 

3 7~~a ÍEEÍ 

/ 

^ 

ich folg' geschwindjieh folg'ge-schwind. 
86771 in-sul - to     vil,   in-sul • to   vil! 

gi 
-&^ m 

ps^PP 

tíí ̂  

m ? 

f ^ 

ÍEEEÍ 

1^ 

Sin-ge mir, 
Can-ta-me, 

S ^^jfe^ 
»í S TI-í^*- 

25: 
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Sin-ge mir, 
Can-ta-Tm-, 

sin- ge mir, ichwill dir  gut, 
CantóTeãá-me tu- a   mão, 

willdir   gut, 
tu-a     Tnão, 

ich willdir 
dá tu-a 

Câcilia. Cecilia, 
Lie-berleid ich     Feu-ers-glut, 
Fo-go antes, mor • te e   prisão, ^ 

f: í     í Feu- ers-glut,       lie-berleid ich   Feu-efs-glut, gCt. 
mao. 

^ 

f 
M m i 
ÍT.. 

Almachius. Ahnachio. 
Fas-se sie, 

ifPçguem-n^a, 

^â 

e    prisão,        fo-góantes, mor. te e prisão, 
Feu   -   ers - 
e pri - 

í 

c^e 

^m 
arra 

¥ ̂ m 
7T7~n 

B 
#" 

^ 

í 

fas-se sie,wie ih-ren   Frei- er! 
peguem-nhjCo-mÕào e  -  spo - sof 

^=^ S 

Scher-ge! Scher-ge! 
'sòir - ros 

"^^iin'ivrB^[!P 
É^      ^        Presto.^Cacilia. Cecilia. 

ziicke     dei-nen    Stahl! 
^^ 

I ?^ 

Nie   entreifitdumirdenSchleier! 
Sal - vadm-Twcenciaàjo- ia. 

Sie   -    gend, 
Si     -     go, 

^ sie    -   gend folg ich  dem 
si     -    góao Jspo - so Já    Í7. 

blg ich  dem      Ge-mahl, sie   -   gend,   sie  - 
^spo - so já    im-mor. tal,   Já, Já,       im - 

-    gend. 
mm' -   tal. 
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4. Grofier Chor. 
Zwischenspiel. Schergen legen Hand an diehl. Martyrin. 
WíLhrend sie gebunden wird und von Richtern, Lictoren und 
Scherg-en umgeben ist, singt der Chor. 

Strepitoso. 

4. Coro grande. 
Musica impetuosa. Os esbirros prendem a Santa que, com as 
mãos amarradas, fica no meio de juizes, lictores e algozes^em- 
quanto o coro canta. 

f 

fcisfeà«=» 
El 

^ 

m i 
líSÉ m 

Y r M 
m-P 

W^ ^ t 
^ 

M P í=ix ^^^grag ■T~a~a 

^W 
JT 
^ 
P' F T r T 

o fas-set sie, ihr Schergen,o     fas-set sie, ihr 
gac - a,    ob!   ai - go - zcs, pe - gae- a,    oh!  ai 

i'iii/ih'i'ii'MyA'^ s 

j' ]f f f m \ f .íi í í J JiJfi^^lLi i 
WVW-0 

ff 

m .hr^rf 
/ 

M-í M-ff i J 
4-« r ''■ ^ J. lst# 

^ iJ^ 
o       fas - set sie,      ihr   Schergen, 

Pe   -   gae - a,   oh!       ai   -   go - zes, 

\      i   '^J   iJ) >. ^^m r r r 'rF-T-r 'r    r ' r T    r   r ';• r 
chergen, o      fas-set sie,    ihr   Scher - gen,     ihr   Scher - gen,     o        fas-áe Schergen, o      fas-set sie,    ihr   Scher - gen,     ihr   Scher- gen,     o        fas-set sie.      ihr   Schergen, 

-gO'Zes,   pe - gae-a,    oh!     ai   -   go   -    zes,       ai   -   go    -   zes,      pe   -   gae- a,    oh!       aí   -   go-zes,        o 
pe - 

^ ^ 

O      fas-set   sie,      ihr Scher - gen,     ihr    Scher - gen,      ihr   Schergen, 
Pe -  gafi' a,,    oh!        ai - go    -   zes,      ai   -   go    -    zes, ai -   go - zes, 

£â M r   r ir r ' n ^ t=i ^m r=* N 

^ 

"^m 
i f 

•'0      fas-set sie,     ihr    Scher -  gen,      ihr   Schergen, 
Pe - gae - a,   oh!       ai   -   go    -     zes,        ai -   go - zes, 

M 
^ 

lê^ 
^ 

iEEi 

í   XJi^i 

ÍEEÍ 

-9 é.-i y    • 

^ 

i^ 
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4 ^jrM_^_^_^'^ 1^ j n^\'^^ O r^-Mp-^P 'r - j^iT r S ^ 

Tranquillo 

iM=4 
^ 

fas-set sie, fas-set sie! O     schwiiiget,     '    schwinget eu - ren Stahl. 
a,Bran - din-ao,      bran - din - do gol -pe   mor   -    tal. ffae    -1    a!       pe - gae   - .   a, Bran - din- do,      bran- din- de 

T^ r T  ^ 
Ihr  trefft nicM gut. Die 
Fa -   Ihou!   Vi - vfin-daa 

:^-^ r F rjiijf^ rT ir r M^^-^=^^b^^ r   * r i^ é 

sa 

• * * * ^ V. 

^ 

4^-« 

f* i ^E^ 

^^ 

^ ^ 

E 

^ 

'^m -j£ j j 'J |J  J J'j |j.-;,j í* 
É \ ip  [i  ir_^-    Ir "r r  r 'r r r f ^cfpr 

Heili  -   ge    Liegt     le - bend,      le  -   bend 
San   -      ia       No ca -   lu     -    e 

an  dem Pfahl; Ihr trefftnichtgut. Die     Heili - ge Liegt 
te    fa '  tal,    Fa-lhou!  Vi-veHn-dãa       San   -    ta    No 

\>    J    J-J J. & ê i ^ 1 m 
^fT 

^: 
^ 

rr rf 
"Eí ^; 

Z3 

P nf 
p ^ 

Z:      77i 

i 
unesp' 



44 5. Schlufichor. 
(Ein Vorhang auf dem hintern Teil der Bühne hebt sich.Man 
sieht Sankt Cacilia,wiesiederÜberlieferung geniafi nach 
vielen Jahrhundertenim Sargewiederaufgefundenwar.Die 
Dekorationdes Ganzen ringsum trâgt den Charakter des 
glorreichen Siegesjubels. 
BevornocliderVorliangaufgehtundden Ausblick auf die 
wundervolle Gestalt der schlafenden Milrtyrerin gestattet, 
hat die Musik die Stimmungdes glorreichen Siegesjubels 
geweckt.IhremVorspielschliefít sich.dep Schlufichor an.) 

Alia mareia. 

5. Coro finaL 
(Levantando-se o fanno no fundo do palco, vê-se S. Cecília, co- 
mo-segundo a tradi(-(xo-fiiachada no esquife após séculos. A 
ornamentação te?n o caracter de victoria triumphal. 
Já antes de levantar-se o panno e permitiir o olhar na admirá- 
vel martyr que parece dormir, a musica predispoz os a nimos 
para sentimentos de júbilo glorioso. A seu prelúdio segue o 
ca?iio.) 

tí y ÍX3 

nf 
^ u 2j rr, 

f 
§^ ê #+-* n E ^; 

K=l 

# i 

^^& 
tr*Iy m f 

m ^m 
E 51 ? 
Si l=H 

$:T 
22Í s 
czEri 

m ■f êí 

w# 
m 

m 
^: 

9^ t 
3 

S 3 

■d-       •€■ — 

M mm.u n 

w 

■^ 

90 X^   0   0 

^^z 
B í 

iltte 
tn 

m 
Mânnerchor. Allegro moderato. 

m 
Cü - ei    -   lia, dir jetzt      er - klin   -       -    get,       CÍL    -      ei     -      lia,dir jetzt     er- 
Fi  -  cio    -     ria! en-to-ae     à      San    -        -      ta, Vi     -    cto      -      ria/        en-to~ae    à 

^ 
\ 

i 
Allegro moderato. 

^'7jj'   7   j|^'Vjj^ A^ É i ^libi t £^ a3 U 

m *4* 
/ 

è t i p S W ^ £ í ^^ ^ '^ ^ 
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- klin       -       get Ein  Hoch -    ge-san^, ein Hoch - ge-sang von   Herz   zu Herz, von Herz zu      Herz,ein 
San   -       -    ta,   Vi -  do     -     ri- a,     vi- cio   -    ri - a!   ae -  spo-sa   de Deus, é^ sposa   de Devs, Vi  - 

^ 
^Si à J.  A- ^M^ ^lf-^l!'^'^j;^^^^'^ 

\ TTV 
15^ 

^^ 
t í^^^ P ^ ̂ 

^^ 

/ mf 

W 

É^rt 
Hoch   -     ge-sang   von      Herz zu Herz. 
cto r7a!   á e     -     spo     -     sa      de       Deus! 

,1'   \'(  \ 

^ 
fi^^ST: 

m 3 i 
51 »v p 

/ 

íf A. .T- .iJ- A_ .-^ 

§L 
:c ^í 

^ 

£ -?- 

^ í^^ ^ 
55   5 

Frauenchor. 
Coro de senhoras. . 

í ? r^^^i'7h'f^g?,i J-r::^ 
r   T-f ? 

Ca -   ci     -     lia,dirjetzt—    er - klin 
f^z   -   cto      -     ria!      en- to-ae     à      San 

get,     Cü  -   ci 
ta,       Vi   -   cto 

lia, dir jetzt       er- 
ria!        en- to-ae      â 

j ^r^m'^'^^ 
"TN 

P4-M>f É E^ 

^m. ^^^^ 

I 
I 

É ̂  í ^Pl fe i 
^ 

^^ 
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í!f''Qr^i"i'i^i7i^M^i^;j^ 
-klin 

San 
get Ein   Hochge-sííngvonHerz zu Herz,einHochge - sang 

-     ta,    Vi   -   do-na!   ae - spo - sa    de Deus,   vi-cto-rza!    à 

#4^ 
S«*  I  í H 

^jnr 

âí 
r 

^ 

^^^ 
^ i 

Horz, von Herz  zu 
von  Herz zu 

e    -   spo       -       sa de 

r   r 
fefc 
í^ 

^ ^íj^i:-^' 
^ 

1 

i 
^ 

Herz. 
Deus! 

à 
Gemischter Chor. 
Coro mixto. 

rt^Prrr 
^, 

^ 

s feè 
fT^? 

£=í ^^ÈEi 

^ 

^jt^if    r''      ^ 

5 
■r =: 

í^ f=^ 

Ihr Hochzeits - lie - der, 
Ce      -      Cl -  lia,   céo     e 

i=i=J: 
P-^'   PrT 

^CP ^?í'^"''/}í''"Ító"*^^'''     í^*"^^   verklin - get, ihr  Hoch - zeitslie-den te     -       Cl   -   ha,  ceo     e        ter   -    ra can -Iam, Ce   -   ei   -    lia,ceo    e' 
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^^S 
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*—s»^ ^^^ 

^^ 

^^m 
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m^ 
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niclit       verklin-get, ihr Hoch 
ter     -      ra can-tam, Ce - ei 

"   J       K.   h   .rJ A 
zeits    -      lie- der, nicht ver - klin 
lia céo      e     ter - ra        can 

get, Denn     Al 
tam    j4b  '    sor 

mv^ ^"'pir à 
les 
tos 

m i^ 
# í r   p'cx£Jr 

les 
tos 

denn     Al - les 
j4b   -   sor' ias 

r 
nicht verklin-get, ihr Hoch 
ter     -     ra can-tam, Ce - ei 

lie    - der, nicht ver -  klin 
céo e     ter -   ra        can 

zeits - lie- der,nicht   ver - klin    -    get, Denn    Al 
lia     Cf'0      e      ter -   ra    can      -     iam,   Ab   -   sor 

lie    -    der, nicht ver -  klin    -        -     get,  nicht  ver-klin    -     get, denn     Al - les 
céo      e     ter -   ra        can    -        -       tam,    céo     e      ter      -       ra, Ab   -   sor - tos 

Ihr Hochzeits-iie-der,     nicht   verklingetpenn Al 
Ce - ei  - lia, céo     e        ter  ■    ra can-tatu Ab- sor 

les 
tos 

^ J J 1   > l^=i^ i 
^^ -I—z -I 

r r r r   T r r 'p 'r  r  r- ' P' '^ " 
zieht uns son-nen -  w'rirts,denn Al   -   les   zieht  uns    son   -    nen-wárts. 

os     lou ■ vo - res tevs,    ab - sor   -   tos      os      lou - vo     -     res     teus. 

^ m ^ n ^ r  P Ir "r r- í r^ \ f 

^S ^ 
S. P    f''0 a 
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^ 
Êâ nPrtri 
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S 
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fe^ 
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^1^- ^j j ij j . j ^ 
fff 'f  p r  r  T r 
Ihr Flüsse wei -   ter Er - den  -   gau - e, 
Águas dos   rios,      on-das    dos ma - res, 

Jirrf r   r   1^^ 

f=^ J w ^ 

f 
Ihr      Wol-ken     ü - ber 
Nu -  vens        de vir-gi - 

IhrFlüs- se 
Agnas     dos 

1 
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m^ j I j,j ,J^^ ^^^,J ^,^^^-j^ 
p' n^^ è ríir r  if r  p P pp 'r pp^ ^ 

Ff^ 
Fel-senhôhn,Ihr   Blu-men    fro-herWiesen-au-e, IhrWalder voU von Lust-ge -   ton,. 
nal  al-tor,   Flò - res   de     gos-to-zo per - fu-me Sel-vasd'i -  ne- bri - an-te      verdor,. 

^ 
" 

^ ^'r irr Ppppif PPPP PMrrff^fZjf 

^ 

■^ 

^ ;EÈ m -6^ 

5 
# 

IV-"!! ^ p jj 
/. 

^ 

^i^ 

^1 m fed: MVfii'7ffli' ? 

s 
o        Son   -     nen- meer,      ihr   Sternenbal  -   le,     Ihr 
Ohf      sol. oh!    lu   -     a,     oh!    vós  <?.sí;v;/,,_^  Ias,      Oh! 

11 i^t^^r^t^^ j-^ 

P %   u % 

Ü i m i^'-.ij'<j^ l^%^l^M £3^7 ÍJ3 

^=1 ( 
^ ^^M^ip^ ^ 

í??í: :^ 

i j^h' ^m j^|J^^J^^ J^^T^ í 
J5^ 

^ 

^^^ P irpç/p r f ^^^^ 
Stro   -     me     tief      ím    Ta 
rios sem    fun -   do,   oh!    va 

lesgrund, O       Wel 
sio mar,  Oh!     vai 

ténmeer, ihr    "Wasserfíil - le, 
les, mon-íes,      caiara   -   cias, 

r      f      rírr   . Ir   pf   . r T  1 ^       ^i    %   Ig, ,    ■^- ;^iJiL^ r   ^r p iQ^ p r ^'r i^p p "í 

i 5. 
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^^ 

^ ^ 
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Lob - sin - get      ho - hem Hoch 
Vinde hymnos       de     lou-vor 

lob-sin   - g-et ho-hem Hochzeitsbund, 
vindehym- nos de   lou-vor can-tar, 

zeitsbund, 
can'íar 

lob-singet ho 
vimiéhyj/inos de 

hem Hoch- zeits-bund, 
lou ' vor       ca?i - tar, 

ho - .heiuHoch-zeitsbund,    ho   -       -    hem   Hoch-zeits-bund, 
de      dou-vor    can- tar,      hpmno^      de  luu - vor      ca/t - tar, 

r T r cxrp'r^7^ 
lob-sin-get     ho - hemHoclizeitsbundJob- 

vindehym-nos      de      lou-vor   cantar, vin- 

lob-jíinget ho - hemHochzeitsbuntí,Iob- 
vindebpnnos de     lou-vor  cantar,   vin . 

s 
i       liou-vor     can- lur,        /ii/mnus^        ue   LUU- vvt        can-  lui, vtnue/iym/íua uv      luu-cv/   cuniar,   vzn 

^m fc ̂ ^^^ 5^ 
Lob - sin-get   ho-hem     Hoch 
Vinde^hyjiuwr    de louvor 

s 

m0 ^ 

d.^^ 
P m 

zeitsbund, 
can-tar, 

i !E^ 

m feí 
*4ir- 

/ 
** 

i lp=? ^ 

-K 

xs: 
■*■-? 

lob   -   ^in - get      ho 
vín ' dfhym - nos     de 

hem Hoch   -   zeits-bund. 
l(ni - vor cufi - tar. 

sing-et, lobsin-get     ho    -    hem Hoch  - zeits-bund.. 
df^hymnoscantar,  hym-nos        de   louvor can- tar.— 

singet, lobsin- get      ho -   hem      Hoch   - zeits - bund.. 
de/iym7ioscantar, hym-nos     de   lou- vor can - tar. 

i 

m ^^ 
-^ 

•W) \\mmii\v% i Ei 
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